
B


 












 
  


   


          


              



      Cognitive Linguistics     

       Error Analysis    
Cognitive Applied Linguistics 




  
               





         







             



B  


    








Standard LanguageStandardization
Process


                

               
 

             

               

  

    
                


            

           
                
             


           


  

    Second Language Acquisition     
             


              

 





                 



B


 

              





             
             



             
              


Polyglottism







   


              
            









                


            Applied

Linguistics
                







         





B  


  

 



Second Language

   Foreign Language         
 

Bilingual
      


             





               







     


 



Learnability Pienemnn

Teachability
      

             
      


      

                 
 

          
          Communication

Competence
         



B


 






               

   Transfer   Generalization
SimplificationImitation


                

            
William Littlewood   







        
             








The Creative Construction
               

Language Acquisition Devises –L.A.D.-
        
               

             
Dulay and Burt 1973




     Interlanguage      
Transitional Competence





Input Theory
 Krashen 1982    Monitor Model 



B  


          

            


Montor



The Universal Grammar-UG-










                   





Johnson 1996
             

 
 



              





             








           








B


 


 


The interaction hypothesis




            







Output Hypothesis
      Silent Period      

 
               


                  

            
  





The Scaffolding hypothesis


Socioculture theory

             
  Scaffolding     Zone of proximal

development             


      





     The acculturation model and Social
identity theory


           



B  

          
Sociopolitical

               






      


             





   Transfer       
  Generalization        
                

Simplification
Imitation 


 




 I don’t know how to do it
 What’s matter?
 w are you?
 I lost my way
 He has been in Hawraman since 1995

               



           



              

             


              






B


 

Transfer

Odline 1989

 


             
     

               
             

             
  

              
            



       


         


                

               



6. *My father is a [ driver fast]
 *He [was] in Sul. since 2011 

               


  
             

haswas



Generalization



       


           



B  

            


    


   
           




-ed
-ed

8. Walked
 Danced
 Jumped
Walk
 Dance
 Jump 


           


     

                


            


            
 
              

          
            

Overgeneralization         
 

-ed



   


  -ed          






B


 

14.
a. *She [ gived ] us smile
b. She gave us a smile.

15.
a. * She [ speaked ] to us
b. She spoke to us.

aa


 
               

             
  -ed            

bb
 




     
  




Simplification
            

                
  Reductionism          


              

               
            

Telegraphic Speech


16. Pleas, water!
17. Fire, go!





                  

              


18. Pleas can you give me a glass of water.
19. There is a fire in the school; you must go to your home.



B  




  



                 



Imitation:


            

                
              

Formulaic Speech
Filler Word

]ErUhm[
]Like, You know, I mean, So, Actually, Basically, Right, …etc[





          








Error Analysis



               





         







B


 


][
][
][][

 


25. * I [no] wait him
26. * I [no wan’t] it 
27. * I [no wan’t] it, I [not like] that



            
         


 


               




              



            Aux

Verb
        

      



28. a.* Iam not waiting for her/him

b.* I’m not waitting him/her
c.* I will not wait
d.* I can’t wait
e.*I can’t wait him
f.* I’m not going to wait him/her


29. a.* I don’t wait

b.* I don’t wait for him/her
c.* I don’t wait him/her
d.* I don’t waitting him






B  



   
   


     


30. a. * I don’t wait [Ø]

b. * I don’t waitting for [Ø]
c. * I will not be waitting for [Ø]
d. * I don’t want [Ø]
e. * I don’t want [Ø] and I don’t like [Ø]
f. * I don’t use [that]





31. a.? I don’t wait him/her

b.? I don’t wait for him/her
c.? I don’t waitting for him/her
d.? I don’t want it
e.? I don’t want it and dislike it


          


           







               








][
][
][






B


 

              
              

             


 
             


  

              


35. a. * Why you here?
b.* Where you been?
c.* When you came?





36. a.? [When] did you come?

b.? [What time] did you arrive?
   

             

             


           


37. a. * Why you [are] here? 
b. * Why [do] you in here?
c.* Why you [have] been here?
d.*Why [is] here?
e.* Where [was] you?
f.* Where [were] you?
j.* Where [do] you? 
k.* Where [have] you been?
m.* Where [are] you?
n.* When [are] you come?
l.* When [did] you come? 
h.* When [have] you come?

            
         

           




B  

38. a.1 * Why [you + are] here?
a.2 * Why [are + you] here?
b.1* Why [do + you] in here?  
b.2* Why [you + do] in here?
c.1* Why [you + have] been here?
c.2* Why [have + you]been here?
d.1* Where [were + you]?
d.2* Where [you + were]? 
e.1* Where [are + you]?
e.2* Where [you + are]?
f.1* When [are + you] come?
f.2* When [you + are] come? 
j.1* When [have + you] come?

j.2* When [you + have] come?


       
              


Pit Coder1967


      

               
Transitional Competence


             

In bit syllabus






         Overt Error 

Covert Error
      
               


][

 .    b.*  I want know [the] Arabic
][

 .       b. I want know Arabic.




B


 


              

             





              
       Error   Mistake    








c. *The man is [drunken]
d.    The man has [drowned].

            
   c            

d


              


Abadi2001


      






][B. * She will [to] go school

to









44. I go home now.





B  


45.* I go [to] home

               



]#[B. *my brother is [#] professor


ba





]#[48.* Azad is [#] student

   





][B.* My uncle is [a man good]

√] 2 [1*










51.
a.? My father [drives + slowly] or  ? My father [ slow + driver]
b.? [Last night] + [we went to the cinema] or

[We went to the cinema] + [last night]
c.? [Tomorrow] + [he became a teacher]    or

[He became a teacher] + [tomorrow]

                



][B.* I lost my [road]

 road way 



B


 





53. a.? I lost the [right path]

b.? I lost the [way road]
c.* I loss the [rout]


          
















             


      Anertnet  Photocopear 
             





               
     




AnternetIInternet
A

   
            


[a]nternet      [E]ntern[i]t      [e]nternet






B  


B.* man[s] came[s]


                

b



55.
a.* the [man are] come
b.* [all man] come
c.* the [mans] come here
d.*[all the men] come

      



][B. I send Azad [ afandy]











58.
a. My father bought [a new Machine].
b. Where is [Hama]. Or where is Hama [Afandi]? Or where he is?


               

  -s 
  


mans


              

  








B


 



Very swpas




            
                


               


  


              
              
                  



















        



          


         


           





B  




1 Thomas, J. (2010:5)

      

               
   


               








.






         Quintilian Augustine 


                

Littlewood, W. (2004:501-522)


7 Cook, G. (2003: 20-34)



Grabe, W. , Swain, M., and Tucker, R.(2002)

 


Clark, E., V. (2009: 150-234).       Spolsky, B, and Hult, M., F. (2008: 129-209).



 

           Pienemnn1989 Dought and William
1988;1998Spada 1997


Littlewood, W. (2004:501-522)        Simpson, J. (2011: 153-280).

       Communication Competence    




B


 

Ellis, R. (2003)
  


13 Littlewood, W. (2004:514-519)

        
Robinson, P. and Ellis , C., N. (2008: 237-270)

KrashenKrashen, D., S. (1981)


White, L. (2003:18-79)
17 Littlewood, W. (2004:517)


Ginsborg, J. (2006:9-28).

Littlewood, W. (2004:518)




           
             


Kecskes, I. and Albertazzi, L. (2007: 5-28).
23 Littlewood, W. (2004:)

 
           


 


a. Littlewood, W. (2004:507)
b. Stillings, A., N. ;  Weisler, E., S. ; Chase, H.; Feinstein, H.,M.; Garfield, L.,J. and

Rissland, L., E. (1998: 38-80)
25Simpson, J. (2011: 173-182) 





Greenbaum, S. and Nillson, G. (2002: 54-70)


27 Jones, Richard H. (2000)
Two word stage

                  










B  

    



Formulaic Speech 

                 


http://www.e-booksdirectory.com/


         

                  
               

Contrastive Analysis     Contrastive Analysis Hypothesis 
               




a. Rustipa, K. (2011).
b. Byung-gon, Y. (1992).
c. Lennon, P. (2008).
d. Sipra, A., M. (2007).
e. Berman, M., P. (2005).

33 Lennon, P. (2008: 5).
 

                 
In bit syllabus 




Kibbee, A., D. (2010)
٣٥

              


Lennon, P. (2008:
7).

36 Abdi, N. (2001).










B


 











B











1. Abdi, N., (2001), Contrastive Analysis and Error Analysis, Language Department.
2. Berman, M., P. (2005), Effect of Social Interaction on L2 Writing, Division of
3. Byung-gon, Y. (1992), A Review of the Contrastive Analysis Hypothesis.
4. Clark, E., V. (2009), First Language Acquisition, 2edition, Cambridge University press.
5. Cook, G. (2003), Applied Linguistics, Oxford University Press.
6. Ellis, R. (2003), Second Language Acquisition, Oxford University Press.
7. Ginsborg, J. (2006), Language and Social Disadvantage, LTD Publisher.
8. Grabe, W., Swain, M., and Tucker, R. (2002), the Handbook of Applied Linguistics,

Oxford University Press.
9. Greenbaum, S. and Nillson, G. (2002), an Introduction to English Grammar, 2edition,

Longman Publisher.
10. Jones, Richard H. (2000) Reductionism: Analysis and the Fullness of Reality, Bucknell

University Press.
11. Kecskes, I. and Albertazzi, L. (2007), Cognitive Aspect of Bilingualism, Published by

Springer.
12. Kibbee, A., D. (2010), Chomskyan (R) evolutions, John Benjamins Publishing

Company.
13. Krashen, D., S. (1981), Second Language Acquisition and Second Language Learning,

University of Southern California.
14. Lennon, P. (2008), Contrastive Analysis, Error Analysis, Interlanguage, Aisthesis.
15. Littlewood, W., Davies, A., and Elder, C.  (2004), Second Language Learning( The

Handbook of Applied Linguistics), Blackwell publisher.
16. Robinson, P. and C., N., (2008), Handbook of Cognitive Linguistics and Second

Language Acquisition, Routledge publisher.
17. Rustipa, K. (2011), Contrastive Analysis, Error Analysis, Interlanguage and the

Implication to Language Teaching, Stikubank University (Unisbank) Semarang.



B  

18. Simpson, J. (2011), The Routledge Handbook of Applied Linguistics, Routledge
publisher.

19. Simpson, J. (2011), The Routledge Handbook of Applied Linguistics, Routledge
publisher.

20. Sipra, A., M. (2007), Bilingualism as a teaching in a Language class, National
University presses.

21. Spolky,B. and Hult, M.,F. (2008), The Handbook of Educational Linguistics, Blackwell
Publisher.

22. Stillings, A., N.; Weisler, E., S.; Chase, H.; Feinstein, H., M.; Garfield, L., J. and
Rissland, L., E. (1998), Cognitive Science (An ntroduction), 2edition, Massachusetts
Institute of Technology.

23. Thomas, J. (2010), Language Standardization and Prescription in French, Spanish, and
English, General University Honors.

24. White, L. (2003), Second Language Acquisition and Universal Grammar, Cambridge
University press.







 

  



Abstract

The analysis of the didactic dimension in the standardization process is a
principle to provide the standard language, because these analyses make the
probability to standard the language. So in this process the student transfer only
his cognition in his first language to the process of second language learning.
According to this perspective the errors in his second language decreases and
make his step by step learning process faster and easier. In spite of this the error
analysis methodology represents all his error and mistake in his learning process.
So these provide the goal of standardization process, and on the other hand make
the eventuality to learn second language easier and faster.


